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Sehr geehrter Kunde,
Lesen Sie vor der ersten Benutzung lhres Gerates diese
A Betriebsanleitung und handeln Sie danach. Bewahren
Sie diese Betriebsanleitung fir spateren Gebrauch oder
fur Nachbesitzer auf.

BestimmungsgemaiBe Verwendung

— Dieses Gerat wurde fiir den privaten Gebrauch entwickelt und ist
nicht fur die Beanspruchungen des gewerblichen Einsatzes vor-
gesehen.

— Dieses Gerat ist zum Anschluss an die Karcher Bewasserungs-
automaten WU 90/72 und WU 60/49 geeignet. Es unterbricht bei
Regen den automatischen Programmablauf und gibt die Bewas-
serung bei zu geringer Feuchtigkeit wieder frei.

Umweltschutz

Die Verpackungsmaterialien sind recyclebar. Bitte werfen
Sie die Verpackungen nicht in den Hausmidill, sondern fiihren
Sie diese einer Wiederverwertung zu.

Altgeréate enthalten wertvolle recyclingfahige Materialien, die
einer Verwertung zugefiihrt werden sollten. Bitte entsorgen
Sie Altgerate deshalb Uber geeignete Sammelsysteme.

<) &b

Garantie

In jedem Land gelten die von unserer zustandigen Vertriebsgesell-
schaft herausgegebenen Garantiebedingungen. Etwaige Stérungen
an lhrem Gerat beseitigen wir innerhalb der Garantiefrist kostenlos,
sofern ein Material- oder Herstellungsfehler die Ursache sein sollte.
Im Garantiefall wenden Sie sich bitte mit Kaufbeleg an Ihren Handler
oder die nichste autorisierte Kundendienststelle.
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Prifen Sie beim Auspacken den Packungsinhalt auf Vollstandigkeit
und Beschadigungen. Benachrichtigen Sie bei Beanstandungen bitte
Ilhren Handler.

Abbildungen siehe Ausklappseite!

Geratebeschreibung

Regensensor

Wandhalterung

Bodenhalterung

Abdeckung

Verbindungskabel

Kabelbriicke (Im Lieferumfang des Bewasserungsautomaten
enthalten)

DA WN =

Vor Inbetriebnahme

= Regensensor mit Wand- oder Bodenhalterung so plazieren, dass
das Verbindungskabel zwischen Bewasserungsautomat und Re-
gensensor nicht spannt. Aufstellungsort so wahlen, dass Regen
ungehindert aufgefangen werden kann. (Zum Beispiel kdnnen
Dachvorspriinge die Funktion behindern)
Hinweis: Verbindungskabel gegebenenfalls abdecken oder auf-
fallig kennzeichen um Stlrze oder Beschadigungen am Regen-
sensor und Bewasserungsautomat zu vermeiden.
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Inbetriebnahme

Abbildungen siehe Seite 4

=>» Abdeckung Anschluss fiir Regensensor am Bewé&sserungsauto-
maten mit einer Miinze &ffnen.

=> Kabelbriicke entfernen und je nach Version des Bewasserungs-
automaten im Gehause befestigen.
Hinweis: Wird der Bewasserungsautomat ohne Regensensor
betrieben muss die Kabelbriicke wieder eingesteckt werden, da
sonst der Bewasserungsautomat nicht funktioniert!

WU 60/49

=>» Kabel des Regensensors durch die Abdeckung des Bewasse-
rungsautomaten fiihren.

=>» Kabel des Regensensors anschlieBen und Steckverbindung in
dafiir vorgesehene Rastnasen einrasten.

=>» Abdeckung schlieRen.

WU 90/72

=>» Kabel des Regensensors durch die Abdeckung des Bewésse-
rungsautomaten fihren.

= Vorgestanzte Kabeldurchflihrung an der Abdeckung vorsichtig
herausbrechen.

=>» Abdeckung schlieRen.

Betrieb

Der Regensensor unterbricht je nach Niederschlagsmenge den Pro-
grammablauf des angeschlossenen Bewasserungsautomaten. Das
gesammelte Wasser verdunstet und simmuliert so den Wasserver-
brauch im Boden. Sinkt der Flussigkeitsstand unter den Einschalt-
punkt, wird der Programmablauf wieder freigegeben.
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Betrieb beenden

= Regensensor vom Bewé&sserungsautomat trennen.
= Kabelbriicke am Bewasserungsautomat wieder einstecken, um
eine spatere Funktion ohne Regensensor zu gewabhrleisten.

Pflege und Wartung

Wartung

Das Gerat ist wartungsfrei.
Lagerung

=>» Regensensor vollstandig von Wasser entleeren.
=> Regensensor an einem trockenen und frostsicheren Ort lagern.

Hilfe bei Storungen

Storung Ursache Behebung
Regensensor unter- | Schwimmer im Regen- | Abdeckung am
bricht Programm- sensor durch Ver- Regensensor
funktion des schmutzung (zum entfernen und
Bewasserungsauto- | Beispiel Bliten, Insek- | Regensensor un-
maten nicht. ten) blockiert. ter klarem Was-

ser ausspllen.

Bewasserungsauto- | Verbindungskabel lose. | Steckverbindung
mat ohne Fuktion. Uberpriifen.

Bei Fragen oder Stérungen hilft lhnen unsere Karcher-Niederlassung
gerne weiter. Adresse siehe Riickseite.
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Tisztelt Vasarlo,
A Késziiléke elsé hasznalata el6tt olvassa el ez"t az

|_—_| Uzemeltetési utasitast és ez alapjan jarjon el. Orizze meg
jelen Uzemeltetési utmutatét késébbi hasznalat miatt vagy a késébbi
tulajdonos szamara.

Rendeltetésszerii hasznalat

— Ezt a készlléket magan hasznalatra fejlesztettlk ki, €s nem ipari
hasznalat igénybevételére terveztik.

— [Ez akészilék a WU 90/72 és WU 60/49 Karcher
ontéz6automatakhoz csatlakoztatasra alkalmas. Esé esetén
megszakitja az automatikus programlefolyast és tal alacsony
nedvesség esetén ismét elinditja az dntézést.

Kornyezetvédelem

@ A csomagoléanyagok Ujrahasznosithatok. Ne dobja a
csomagoldanyagokat a haztartasi szemétbe, hanem
gondoskodjék azok Ujrahasznositasrol.
s Arégi készilékek értékes Ujrahasznosithaté anyagokat
}‘{ tartalmaznak, amelyeket tanacsos ujra felhasznalni. Ezért a
régi késziilékeket az arra alkalmas gydjtérendszerek

igénybevételével artalmatlanitsa!

d

Garancia

Minden orszagban az illetékes forgalmazo-tarsasagunk altal kiadott
szavatossagi feltételek vannak érvényben. A készllék esetleges
hibait a garanciaid6n belil kdltségmentesen megsziintetjik, ha az,
anyag vagy gyartasi hibara vezethet vissza. Garancialis igény
esetén kérjik, hogy a vasarlasi bizonylattal egyutt forduljon
kereskedé&jéhez, vagy a legkdzelebbi, ilyen esetek intézésére
jogosult vev8szolgalati képviselethez.
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Kicsomagolaskor ellenérizze a csomagolas tartalmat, hogy megvan-
e minden alkatrész és nem sérlilt-e a készulék! Reklamacio esetén
kérjlk, értesitse kereskeddgjét.

Az abrakat lasd a kihajthat6 oldalon!

DO WN -

A késziilék ismertetése

Es6érzékel6

Fali tarto

Talaj tartd

Burkolat

Osszekotd kabel

Kabelhid (része az 6ntéz6automata szallitasi terjedelmének)

Uzembevétel el6tt

Az es6érzékel6t a fali- vagy talaj tartéval ugy helyezze el, hogy
az 8sszekotd kabel az 6ntézéautomata és az eséérzékels kdzott
ne fesziilion. Ugy valassza ki a felallitasi helyet, hogy az es6t
akadalytalanul fel tudja fogni. (Példaul a tetd kiugrasai
akadalyozhatjak a miikddést)

Megjegyzés: Az 6sszekotd kabelt adott esetben takarja le vagy
jeldlje feltinéen, hogy elkeriilje az esést vagy az es6érzékeld és
az 6nt6z6automata rongalodasat.
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Uzembevétel

Abrakat lasd a 4. oldalon

= Azesbérzékeld csatlakozasanak burkolatat az ontézéautomatan
egy érmével nyissa ki.

=>» Tavolitsa el a kabelhidat és az 6ntéz6automata valtozatanak
megfeleléen rogzitse a hazban.
Megjegyzés: Ha az ont6z6automatat eséérzékeld nélkil
Uzemelteti akkor a kabelhidat ismét be kell helyezni, kilénben az
ontdéz6automata nem muikodik!

WU 60/49

= Az es6érzékels kabelét vezesse az dontéz6automata burkolatan
keresztl.

= Az esGérzékels kabelét csatlakoztassa és a dugds csatlakozast
kattintsa be az erre kialakitott rogzité peckekbe.

=>» Zarja be a burkolatot.

WU 90/72

= Az esGérzékels kabelét vezesse az dntdézéautomata burkolatan
keresztl.

= A kabelvezetés eldre kialakitott helyét a burkolatban ¢vatosan
torje ki.

=> Zarja be a burkolatot.

Uzem

Az es6érzékeld a csapadék mennyiségétdl fliggéen megszakitja a
csatlakoztatott 6nt6z6automata programlefolyasat. Az 6sszegyjtott
viz elparolog és ilyen médon szimulalja a vizfogyasztast a talajban.
Ha a folyadékszint a bekapcsolasi pont ala stillyed, akkor a
programlefolyast ismét engedélyezi.

Magyar 11



Az liizemeltetés befejezése

=> Vaélassza le az esdérzékel6t az ontdzéautomatarol.
= Dugja be ismét a kabelhidat az 6ntézéautomataba, hogy
biztositsa a késébbi eséérzékeld nélkili mikodést.

Apolas és karbantartas

Karbantartas

A készulék nem igényel karbantartast.
Tarolas

= Az es6érzékelSbdl teljesen Uritse ki a vizet.
= Az esGérzékel6t szaraz és fagymentes helyen tarolja.

Segitség lizemzavar esetén

Uzemzavar Ok Elharitas
Az esBérzékeld Az Usz6 az Tavolitsa el az
nem szakitja meg esb6érzékelében esbérzékeld

az 6ntdzbéautomata | szennyezddés altal (pl. | burkolatat és
program funkcidjat. | viragszirmok, rovarok) | dblitse ki tiszta
elzarodott. viz alatt az
esbérzékel6t.

Ontdzdautomata Az dsszekotd kabel Ellenérizze a
funkcié nélkil. laza. dugos
csatlakozast.

Kérdések vagy lzemzavar esetén Karcher-telephelyiink szivesen
segit Onnek. A cimet lasd a hatoldalon.
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Vazeny zakazniku,
Eﬂ pred prvnim pouzitim pfistroje si bezpodmineé&né peclivé
A |__| prectéte tento navod k jeho obsluze a uschovejte jej pro
pozdéjSi pouziti nebo pro dalSiho majitele.
Spravné pouzivani pristroje

— Tento pfistroj byl navrzen pro domaci pouZiti a neni uréen pro

naroky profesionalniho pouzivani.
— Toto zatizeni je uzplsobeno k pfipojeni na automatické

z&vlahové zafizeni firmy Karcher WU 90/72 a WU 60/49. Kdyz

prsi, prerusi automaticky chod programu a kdyz vlhkost
poklesne, znovu zavlazovani odblokuje.

Ochrana zivotniho prostredi

@ Obalové materialy jsou recyklovatelné. Obal nezahazujte do
domaciho odpadu, nybrz jej odevzdejte k opétovnému
zuzitkovani.
¢y PFistroj je vyroben z hodnotnych recyklovatelnych materiald,

(| které se daji dobfe znovu vyuzit. Likvidujte proto staré pFistroje

O\ ve sbérnach k tomuto uéelu uréenych.

»d

Zaruka

V kazdé zemi plati zaruéni podminky vydané nasi pfisluSnou
distribuéni spole¢nosti. Pfipadné poruchy pfistroje odstranime
béhem zaruéni Ihuty bezplatné tehdy, pokud je jejich pfi€inou vadny
material nebo vyrobni zavady. V pfipadé uplatiovani naroku na
zaruku se laskavé obratte spolu s pfistrojem, pfisluSenstvim a
dokladem o zakoupeni pfistroje na obchodnika, u kterého jste pfistroj
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PFi vybalovani zkontrolujte kompletnost a nepoSkozenost obsahu
zasilky. V pfipadé reklamaci informujte laskavé svého obchodnika.

llustrace najdete na rozkladaci strance!

OO WN =

Popis pristroje
Destové ¢idlo
Nasténny drzak
Podlahovy drzak
Kryt
Spojovaci kabel

Kabelova lavka (je souc¢asti dodavky automatického
zavlahového zafizeni)

Pokyny pred uvedenim pristroje do provozu

Destove Cidlo s nasténnym nebo podlahovym drzakem umistéte
tak, aby spojovaci kabel mezi automatickym zavlahovym
zafizenim a destovym ¢idlem nebyl napnut. Stanovisté zvolte
tak, aby mohl byt dést nerusené zachycovan. (Funkci mohou
branit napfiklad previslé stfechy)

Upozornéni: V pfipadé potfeby spojovaci kabel zakryjte nebo
napadné oznacte, abyste pfedesli sesuti nebo poskozeni
destového Cidla a automatického zavlahového zafizeni.
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Uvedeni pristroje do provozu

ilustrace viz stranka 4

=> Kryt pfipojky destového ¢idla k automatickému zavlahovému
zafizeni Ize otevfit minci.

=> Odstrarite kabelovou lavku a v zavislosti na verzi automatického
zavlahového zafizeni ji upevnéte v télese zafizeni.
Upozornéni: Jestlize je nezbytné provozovat automatické
zavlahové zafizeni bez deStového €idla, je tfeba znovu nasunout
kabelovou lavku, nebot jinak automatické zavlahové zafizeni
nefunguje!

WU 60/49

= Kabel destového gidla vedte krytem automatického zavlahového
zafizeni.

=> Piipojte kabel destového ¢idla a zastrékovy konektor zasurite do
uréeného vybrani.

= Kryt uzaviete.

WU 90/72

=> Kabel destového &idla vedte krytem automatického zavlahového
zafizeni.

=>» Opatrné vylomte kabelovy prichod pfedsekany v krytu.

= Kryt uzaviete.

Provoz

Destoveé ¢idlo pferusuje podle mnozstvi srazek chod programu
pfipojeného automatického zavlahového zafizeni. Nashromazdéna
voda se vypafuje a simuluje tak spotfebu vody v pudé. Jakmile
hladina kapaliny poklesne pod spinaci vysku, chod programu se
znovu odblokuje.

Cestina 15



Ukonéeni provozu

=> Destové ¢idlo odpojte od automatického zavlahového zafizeni.

= Do automatického zavlahového zafizeni znovu zasuiite
kabelovou lavku, aby bylo zaru¢eno pozdéjsi fungovani bez
destového cidla.

Osetfovani a udrzba

Udrzba

Zafizeni je bezudrzbové.
Ukladani
=>» Z destového &idla vypustte veskerou vodu.
=>» Destove ¢idlo ulozte na suchém misté chranéném pied mrazem.

Pomoc pfi poruchach

Porucha Pric¢ina Odstranéni
Destové ¢idlo Plovak v destovém Cidle | Odstrarite kryt
nepferusuje chod je zablokovan destového ¢idla a
programu necistotami (napfiklad |proplachnéte
automatického kvéty, hmyzem). destové cidlo
zavlahového Cistou vodou.
zafizeni.

Automatické Je uvolnény spojovaci  |Zkontrolujte
zavlahové zafizeni |kabel. zastrékovy
nefunguje. konektor.

Pfi eventuelnich dotazech &i poruchach se s dlivérou obratte na
jakoukoli pobocku firmy Kércher. Adresy pobocek najdete na zadni
strané.
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Vazeny zakaznik,
A Pred prvym pouzitim spotrebica si precitajte tento navod
=1| na obsluhu a riadte sa jeho pokynmi. Navod na obsluhu
si starostlivo uschovajte na neskorsie pouZitie alebo pre dalSieho
majitela.
Pouzivanie vyrobku v sulade s jeho uréenim

— Tento pristroj bol vyvinuty na sukromné ucely a nie je uréeny
znaSat naroky priemyselného pouzivania.

— Toto zariadenie je vhodné na pripojenie k polievacim automatom
WU 90/72 a WU 60/49 firmy Karcher. V pripade dazda prerusSuje
automaticky priebeh programu a opat’ spusta polievanie v
pripade znizenia vihkosti.

Ochrana zivotného prostredia

@ Obalové materialy su recyklovatelné. Obalové materialy

askavo nevyhadzujte do komunalneho odpadu, ale

lask: hadzuijte do k alneho odpadu, al
odovzdaijte ich do zberne druhotnych surovin.

e‘ Vyradené pristroje obsahuju hodnotné recyklovatelné latky,
oré by sa mali opat' zuZitkovat'. Staré zariadenia preto

‘{ ktoré b li opat' zuZitkovat'. Staré zariadeni t
askavo odovzdajte do vhodnej zberne odpadovych surovin.
lask: dovzdaijte do vhodnej zb dpadovych i

Zaruka

V kazdej krajine platia zaruéné podmienky nasej distribu¢nej
organizacie. Pripadné poruchy zariadenia odstranime pocas
zarucnej lehoty bezplatne, ak su ich pri¢inou chyby materialu alebo
vyrobné chyby. Pri uplatfiovani zaruky sa spolu s dokladom o kupe

autorizovany zakaznicky servis.

Slovengina 17



Pri vybalovani skontrolujte uplnost obsahu balenia a ¢i nie je
poskodené. Akékolvek poskodenia pocas prepravy laskavo oznamte
predajcovi.

Obrazky najdete na vyklapajicej sa
strane!

DA WN -

Popis pristroja
Snima¢ dazda
Drziak na stene
Drziak na podlahe
Kryt
Spojovaci kabel
Kablovy mostik (je su¢astou dodavky polievacich automatov)

Pred uvedenim do prevadzky

Snimac dazda s drziakom na stenu alebo podlahu umiestnite tak,
aby nebol spojovaci kabel medzi polievacim automatom a
snimacom dazda napnuty. Miesto inStalacie vyberte tak, aby
mohol byt dazd’ zachyteny bez obmedzenia. (Napriklad mézu
presahy strechy zabranit funkcii)

Upozornenie: Spojovaci kabel pripadne zakryte alebo napadne
oznacte, aby sa zabranilo padu alebo poSkodeniu snimaca
dazda a polievacieho automatu.
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Uvedenie do prevadzky

llustracie — pozri na strane 4

=>» Pomocou mince otvorte kryt pripojky snimaca dazda k
polievacim automatom.

=>» Odoberte mostik kabla a podla verzie polievacieho automatu ho
upevnite v telese.
Upozornenie: Ak je polievaci automat prevadzkovany bez
snimaca dazda, musi sa mostik kabla opat zasunut, kedze by
inak polievaci automat nefungoval!

WU 60/49

=>» Kabel snimac¢a dazda prevedte cez kryt polievacieho automatu.

=> Pripojte kabel snimacéa dazda a zasurite zastr¢kové spojenie do
uréeného vycnelku zaistenia.

= Uzavrite kryt.

WU 90/72

= Kabel snimac¢a dazda prevedte cez kryt polievacieho automatu.

= Predbezne vyrazené prevedenie kabla opatrne vylomte na kryte.

= Uzavrite kryt.

Prevadzka

Snima¢ dazda preruSuje podla mnozstva zrazok priebeh programu
pripojeného polievacieho automatu. Nahromadena voda sa vyparuje
a simuluje tak spotrebu vody v pdde. Ak hladina kvapaliny klesne pod
spinaci bod, priebeh programu sa opat’ spusti.

Ukon¢enie prace

=>» Snimac dazd'a odpojte od polievacieho automatu.
=>» Opaét zasurite kablovy mostik polievacieho automatu, aby sa
zabezpecdila jeho neskorsia funkcia bez snimaca dazda.
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Starostlivost’ a udrzba

Udrzba

Zariadenie si nevyZaduje udrzbu.

Uskladnenie

=>» Zo snimada daZda vypustite vietku vodu.
=>» Snimac dazda ulozte na suchom a mrazuvzdornom mieste.

Pomoc pri poruchach

Porucha

Pri¢ina

Odstranenie

Snima¢ dazda
neprerusuje funkciu
programu
polievacieho
automatu.

Plavak v snimaci dazda
je zaseknuty
necistotami (napriklad
kvety, hmyz).

Odoberte kryt
snimaca dazda a
vyplachnite
snima¢ dazda v
Cistej vode.

Polievaci automat
nefunguje.

Uvolneny spojovaci
kabel.

Skontrolujte
zastrékové
spojenie.

V pripade otazok alebo poruch Vam rada pomdze nasa pobocka
Karcher. Adresu najdete na zadnej strane.
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Spostovani kupec,
Eﬂ Pred prvo uporabo naprave preberite to navodilo za
A |__| obratovanje in se po njem ravnajte. To navodilo za
uporabo shranite za poznejSo rabo ali za naslednjega lastnika.
Namenska uporaba

— Tanaprava je razvita za privatno uporabo in ne izpolnjuje zahtev
za uporabo v industriji.

— Ta aparat je primeren za priklju¢ek na Karcher namakalne
avtomate WU 90/72 in WU 60/49. V primeru dezja prekine
avtomati¢ni potek programa in namakanje ob premajhni vlagi
zopet sprosti.

Varstvo okolja

@ EmbalaZo je mogoce reciklirati. Prosimo, da embalaze ne

odlagate med gospodinjski odpad, pa¢ pa jo oddajte v
ponovno predelavo.

<y Stare naprave vsebujejo pomembne materiale, ki so

};v{ namenjeni za nadaljnjo predelavo. Zato stare naprave zavrzite

s pomogjo ustreznih zbiralnih sistemov
Garancija

V vseh dezelah veljajo garantni pogoji, ki jih dolo€ajo pripadajoca
predstavni$tva proizvajalca. Morebitne nepravilnosti na napravi, do
katerih prihaja zaradi materialnih oziroma proizvodnih napak, bomo
nadomestili v garantnem €asu brezpla¢no. V primeru, da se naprava
pokvari, se z originalnim raunom oglasite pri prodajalcu oziroma pri
najblizji pooblas¢eni servisni sluzbi.

Slovensgina 21



Upravljanje

Pri razpakiranju preverite popolnost in poSkodovanost vsebine
embalaze. V primeru reklamacij obvestite svojega prodajalca.

Slike glejte na razklopni strani!

DA WN =

Opis naprave

DezZni senzor

Stensko drzalo

Talno drzalo

Pokrov

Povezovalni kabel

Kabelski mosti¢ek (vsebovan v obsegu dobave namakalnega
avtomata)

Pred zagonom

Dezni senzor s stenskim ali talnim drzalom namestite tako, da
povezovalni kabel med namakalnim avtomatom in deznim
senzorjem ni nategnjen. Kraj namestitve izberite tako, da se dez
lahko neovirano prestreze. (Na primer nadstreski lahko ovirajo
delovanja)

Opozorilo: Povezovalni kabel po potrebi pokrijte ali opazno
oznacite, da preprecite padce ali poSkodbe na deznem senzorju
in namakalnem avtomatu.
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Zagon

Slike glejte na strani 4

=>» Pokrov prikljucka za dezni senzor na namakalnih avtomatih
odprite s kovancem.

=>» Odstranite kabelski mosti¢ek in glede na verzijo namakalnega
avtomata pritrdite v ohi§je.
Opozorilo: Ce namakalni avtomat deluje brez deznega senzorja,
je potrebno kabelski mosti¢ek ponovno vtakniti, ker sicer
namakalni avtomat ne deluje!

WU 60/49

=>» Kabel deznega senzorja speljite skozi pokrov namakalnega
avtomata.

=>» Prikljucite kabel dezanega senzorja in vticno povezavo zaskocite
v predviden nastavek.

=>» Zaprite pokrov.

WU 90/72

=>» Kabel deznega senzorja speljite skozi pokrov namakalnega
avtomata.

= Predhodno prebito kabelsko odprtino na pokrovu previdno izbijte.

=> Zaprite pokrov.

Obratovanje

Dezni senzor glede na koli¢ino padavin prekine potek programa
priklju€enih namakalnih avtomatov. Zbrana voda izhlapi in tako
simulira porabo vode v tleh. Ce nivo tekogine pade pod vklopno
to€ko, se potek programa zopet sprosti.
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Zakljucek delovanja

=>» Dezni senzor locite od namakalnega avtomata.
=>» Kabelski mosti¢ek na namakalnem avtomatu ponovno vtaknite,
da zagotovite kasnej$e delovanje brez deznega senzorja.

Nega in vzdrzevanje

Vzdrzevanje

Naprave ni treba vzdrzevati.
Skladiséenje
=>» Vodo popolnoma izpraznite iz deznega senzorja.
=>» Dezni senzor shranite na suhem mestu, kjer ni zmrzali.

Pomo¢€ pri motnjah

Motnja Vzrok Odprava
Dezni senzor ne Plovec v deznem Odstranite
prekine programske | senzorju je blokiran pokrov na
funkcije zaradi umazanije (na deznem senzorju
namakalnega primer cvetje, insekti). | in dezni senzor
avtomata. splaknite pod
¢isto vodo.
Namakalni avtomat | Odvit povezovalni Preverite vti¢no
ne deluje. kabel. povezavo.

V primeru vprasan;j ali motenj se obrnite na naso Karcher podruznico.
Naslov glejte na hrbtni strani.
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Mult stimate client,

A Cititi acest manual de utilizare inainte de prima utilizare
|_—_| a aparatului dumneavoastra si actionati in conformitate

cu el. Pastrati aceste instructiuni pentru intrebuintarea ulterioara sau

pentru urmatorii posesori.

Utilizarea corecta

— Acest aparat este prevazut pentru uzul casnic si nu este
conceput pentru solicitarile aferente utilizarii in scop comercial.

— Acest aparat este destinat pentru a fi racordat la automatele de
irigare Karcher WU 90/72 si WU 60/49. Aparatul intrerupe pe
timp de ploaie programul automat de irigare si declanseaza
irigarea din nou atunci, cand umiditatea scade.

Protectia mediului inconjurator

% Materialele de ambalare sunt reciclabile. Ambalajele nu
trebuie aruncate in gunoiul menajer, ci trebuie duse la un
centru de colectare si revalorificare a deseurilor.
<y Aparatele vechi contin materiale reciclabile valoroase, care pot
}‘4 fi supuse unui proces de revalorificare. Din acest motiv, va
2 rugam sa apelati la centrele de colectare abilitate pentru

eliminarea aparatelor vechi.

&

Garantie

Tn toate tarile sunt valabile conditiile de garantie publicate de reteaua
noastra de desfacere. Eventuale defectiuni ale aparatului
dumneavoastra, care survin in perioada de garantie si care sunt
cauzate de defecte de fabricatie sau de material, se repara in mod
gratuit. Tn cazul producerii unei defectiuni care se incadreaza in
garantie, prezentati chitanta de cumparare la centrul de desfacere
sau la cea mai apropiata unitate de reparatii autorizata.
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La despachetare, verificati daca continutul pachetului este complet si
nu prezinta defectiuni. Pentru reclamatii va rugam sa contactati
comerciantul dvs.

Pentru imagini vezi pagina interioara!

OO WN -

Descrierea aparatului

Senzor de ploaie

Suport perete

Suport pamant

Capac

Cablu de conexiune

Protectie pentru cablu (inclus in pachetul de livrare al automatului
de irigare)

inainte de punerea in functiune

Amplasati senzorul de ploaie cu ajutorul suportului de perete sau
de pamant in asa fel, sa nu tensionati cablul de conexiune intre
automatul de irigare si senzorul de ploaie. Alegeti locul de
amplasare in asa fel, ca ploaia sa poata fi capturata fara
probleme. (Streasinile pot afecta de exemplu functionarea
aparatului)

Observatie: Eventual acoperiti sau marcati vizibil cablurile de
conexiune, pentru a evita cazaturile sau deteriorarea senzorului
de ploaie sau a automatului de irigare.
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Punerea in functiune

Pentru imagini vezi pagina 4

=> Deschideti capacul racordului pentru senzorul de ploaie de la
automatul de irigare cu ajutorul unei monede.

=> indepartati protectia pentru cablu si fixati senzorul in carcasa, in
functie de versiunea automatului de irigare.
Observatie: Daca automatul de irigare se va utiliza fara senzor
de ploaie, introduceti din nou protectia pentru cablu, altfel
automatul de irigare nu va functiona!l

WU 60/49

=> Introduceti cablul senzorului de ploaie prin capacul automatului
de irigare.

=> Conectati cablul senzorului de ploaie si fixati conexiunile in
elementele de blocare special prevazute.

=> Inchideti capacul.

WU 90/72

=> Introduceti cablul senzorului de ploaie prin capacul automatului
de irigare.

> Tndepértat,i cu grija dopul prestantat de la trecerea pentru cablu
de la capac.

=> inchideti capacul.

Functionarea

Senzorul de ploaie va intrerupe n functie de cantitatea de precipitatie
derularea programului setat la automatul de irigare conectat. Apa
acumulats se evapora, stimuland astfel consumul de apa in sol. Ins&
daca nivelul apei scade sub punctul de pornire, derularea
programului este din nou eliberata.
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incheierea utilizarii

=> Deconectati senzorul de ploaie de la automatul de irigare.
=> Conectati din nou protectia pentru cablu, pentru a asigura
functionarea automatului fara senzorul de ploaie.

ingrijirea si intretinerea

intretinerea

Aparatul nu necesita intretinere.
Depozitarea

=> Goliti in totalitate apa din senzorul de ploaie.
=> Depozitati senzorul de ploaie intr-un loc uscat si ferit de inghet.

Remedierea defectiunilor

Defectiuni Cauza Remedierea

Senzorul de ploaie | Plutitorul din senzorul Indepaértati

nu intrerupe de ploaie este blocat capacul de la

functionarea din cauza impuritatilor | senzorul de

programului setatla | (de exemplu petale sau | ploaie si clatiti

automatul de insecte). senzorul de

irigare. ploaie sub jet de
apa curata.

Automatuldeirigare | S-a desprins cablul de | Verificati

nu functioneaza. conexiune. conexiunea.

Daca aveti intrebari sau in caz de defectiune, reprezentanta noastra
Kércher va ofera asistenta. Pentru adresa, vezi verso.
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Postovani kupce,

A Prije prve uporabe Vaseg uredaja procitajte ove radne
=1| upute i postupajte prema njima. Ove radne upute

sacCuvajte za kasniju uporabu ili za sljedeéeg vlasnika.

Namjensko koristenje

— Ovaj uredaj je konstruiran za privatnu uporabu i nije predviden za
opterecenja profesionalne primjene.

— Ovaj je uredaj namijenjen priklju€ivanju na automate za
navodnjavanje WU 90/72 i WU 60/49 tvrtke Kércher. U slu¢aju
kiSe prekida automatski tijek programa i ponovo aktivira
navodnjavanje kad je vlaznost previSe niska.

Zastita okolisa

@ Materijali ambalaze se mogu reciklirati. Molimo Vas da
ambalazu ne odlazete u ku¢ne otpatke, ve¢ ih predajte kao
sekundarne sirovine.
«—y Stari uredaji sadrze vrijedne materijale koji se mogu reciklirati
g te bi ih stoga trebalo predati kao sekundarne sirovine. Stoga
Vas molimo da stare uredaje zbrinete preko odgovarajucih
sabirnih sustava.

Jamstvo

U svakoj zemlji vaze jamstveni uvjeti koje je izdala nasa nadlezna
organizacija za distribuciju. Eventualne smetnje na stroju za vrijeme
trajanja jamstva uklanjamo besplatno ukoliko je uzrok greska u
materijalu ili proizvodniji. U slu€aju koji podlijeze garanciji s dokazom
o kupniji se obratite Vasem prodavacu ili najblizoj ovlastenoj servisnoj
sluzbi.
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Prilikom raspakiravanja provjerite je li sadrzaj paketa potpun i ima li
ostecenja. U slu€aju reklamacija odmah se obratite svome
prodavacu.

Slike pogledajte na preklopnoj stranici!

Opis uredaja

Senzor za kiSu

Zidni drza¢

Podni drza¢

Poklopac

Spojni kabel

Kabelski most (sadrzan u opsegu isporuke automata za
navodnjavanje)

D WN -

Prije stavljanja u pogon

= Smijestite senzor za ki§u pomocu zidnog ili podnog drzaca tako
da spojni kabel izmedu automata za navodnjavanje i senzora za
kiSu nije zategnut. Odaberite mjesto postavljanja tako da se kiSa
neometano moze detektirati. (primjerice krovni vijenci mogu
ometati funkciju)
Napomena: Spojni kabel po potrebi zastitite ili upadljivo oznacite
kako biste izbjegli padove ili oStecenja senzora za kiSu i
automata za navodnjavanje.
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Stavljanje u pogon

Slike pogledajte na stranici 4

=>» Kovanicom otvorite poklopac prikljucka senzora za kisu na
automatu za navodnjavanje.

=>» Skinite kabelski most te ga, ovisno o izvedbi automata za
navodnjavanje, pricvrstite u kucistu.
Napomena: Ako se automat za navodnjavanje Koristi bez
senzora za kisu, kabelski se most mora ponovo prikljuéiti, jer u
suprotnom automat za navodnjavanje nece raditi!

WU 60/49

=>» Sprovedite kabel senzora za kidu kroz poklopac automata za
navodnjavanje.

=>» Prikljucite kabel senzora za ki3u i fiksirajte uti¢ni spoj u
predvidene izbogine.

=>» Zatvorite poklopac.

WU 90/72

=> Sprovedite kabel senzora za kidu kroz poklopac automata za
navodnjavanje.

=>» Oprezno otvorite tvorni¢ki predvideni prolaz za kabel na
poklopcu.

=>» Zatvorite poklopac.

Rad

Qvisno o koli¢ini padalina senzor za kiSu prekida tijek programa
priklju¢enog automata za navodnjavanje. Nakupljena voda isparava
i na taj nacin simulira potro$nju vode u tlu. Opadanjem razine
tekuc¢ine ispod tocke ukljuivanja automatski se ponovo aktivira tijek
programa.
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ZavrSetak rada

=>» Odvojite senzor za ki$u od automata za navodnjavanje.
= Ponovo ukopcajte kabelski most na automatu za navodnjavanje
kako biste zajamgili kasniji ispravan rad bez senzora za kiSu.

Njega i odrzavanje

Odrzavanje

Uredaj nije potrebno odrzavati.
Skladistenje

=>» Iz senzora za kiSu ispraznite svu vodu.
=>» Senzor za kidu treba Guvati na mjestu koje je suho i zasti¢eno od

mraza.
Otklanjanje smetnji
Smetnja Uzrok Otklanjanje
Senzor za kiSu ne Plovak u senzoru za Skinite poklopac
prekida funkciju kiSu je blokiran na senzoru za

programa automata | prljavstinom (primjerice | kiSu i isperite
za navodnjavanje. cvjetovima, kukcima). senzor ¢istom

vodom.
Automat za Spojni kabel nije Provjerite uti¢ni
navodnjavanje ne ukopéan. Spoj.

radi.

U sluéaju pitanja ili smetnji rado ¢e Vam pomoci nasa podruznica
Kércher. Adresu cete naci na straznjoj stranici.
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Postovani kupce,

A Pre prve upotrebe Vaseg uredaja procitajte ovo uputstvo
=1| za upotrebu i postupajte prema njemu. Ovo radno

uputstvo sacuvajte za kasniju upotrebu ili za sledeéeg vlasnika.

Namensko koriSéenje

— Ovaj uredaj je konstruisan za privatnu uptrebu i nije predviden za
opterecéenja profesionalne primene.

— Ovaj uredaj je prikladan za prikljuivanje na automate za
navodnjavanje WU 90/72 i WU 60/49 proizvodac¢a Kércher. On u
slucaju kiSe prekida automatsko odvijanje programa i ponovo
aktivira navodnjavanje kada je vlaznost preniska.

Zastita covekove okoline

@ Ambalaza se moze ponovo preraditi. Molimo Vas da
ambalazu ne bacate u ku¢ne otpatke nego da je dostavite na
odgovaraju¢a mesta za ponovnu preradu.
«—y Stari uredaji sadrze vredne materijale sa sposobno$céu
g recikliranja i treba ih dostaviti za ponovnu preradu. Stoga stare
uredaje odstranjujte preko primerenih sabirnih sistema.

Garancija

U svakoj zemlji vaze garantni uslovi koje je izdala nasa nadlezna
organizacija za distribuciju. Eventualne smetnje na uredaju za vreme
trajanja garancije uklanjamo besplatno, ukoliko je uzrok greska u
materijalu ili proizvodniji. U slu€aju koji podleze garanciji obratite se
sa dokazom o kupovini Vasem prodavcu ili najblizoj ovlaséenoj
servisnoj sluzbi.
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Prilikom vadenja uredaja iz ambalaze proverite da li je sadrzaj potpun
i da li postoje ostec¢enja. U slu€aju reklamacija obavestite Vaseg
prodavca.

Slike pogledajte na preklopnoj stranici!

DO WN -

Opis uredaja

Senzor za kiSu

Zidni nosac

Podni nosaé

Poklopac

Spojni kabl

Kablovski most (sadrzan u obimu isporuke automata za
navodnjavanje)

Pre upotrebe

Postavite senzor za kiSu pomocu zidnog ili podnog nosaca tako
da spojni kabl izmedu automata za navodnjavanje i senzora za
kiSu ne bude zategnut. Izaberite mesto postavljanja tako da kiSa
moZe neometano da se registruje. (na primer nadstre$nice mogu
ometati rad)

Napomena: Spojni kabl eventualno zastitite ili upadljivo oznacite
da biste izbegli padove ili oSte¢enja senzora za kiSu i automata
za navodnjavanje.

34 Srpski



Stavljanje u pogon

Slike pogledajte na stranici 4

=>» Metalnim novéicem otvorite poklopac prikljutka senzora za kisu
na automatu za navodnjavanje.

=>» Skinite kablovski most pa ga, u zavisnosti od modela automata
za navodnjavanje, pri¢vrstite u kucistu.
Napomena: Ako se automat za navodnjavanje Koristi bez
senzora za kiSu, kablovski most mora ponovo da se prikljuci, jer
u suprotnom automat za navodnjavanje nece raditi!

WU 60/49

=>» Provucite kabl senzora za kidu kroz poklopac automata za
navodnjavanje.

=>» Prikljucite kabl senzora za kisu i fiksirajte uticni spoj u predvidene
izbocine.

=>» Zatvorite poklopac.

WU 90/72

=> Provucite kabl senzora za kidu kroz poklopac automata za
navodnjavanje.

=>» Pazljivo otvorite predvideni prolaz za kabl na poklopcu.

=>» Zatvorite poklopac.

Rad

U zavisnosti od koli¢ine padavina senzor za kiSu prekida odvijanje
programa priklju¢enog automata za navodnjavanje. Nakupljena voda
isparava i na taj nacin simulira potro$nju vode u tlu. Opadanjem nivoa
te€nosti ispod tacke uklju€ivanja program se automatski ponovo
pokrece.
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ZavrSetak rada

=>» Odvojite senzor za ki$u od automata za navodnjavanje.
=>» Ponovo prikljucite kablovski most na automatu za navodnjavanje
kako biste zagarantovali kasniji ispravan rad bez senzora za kiSu.

Nega i odrzavanje

Odrzavanje

Uredaj nije potrebno odrzavati.
Skladistenje

=>» Iz senzora za kiSu ispustite svu vodu.
=>» Senzor za kiSu treba drzati na suvom mestu zasticenom od

smrzavanja.
Otklanjanje smetnji
Smetnja Uzrok Otklanjanje
Senzor za kiSu ne Plovak u senzoru za Skinite poklopac
prekida rad kiSu je blokiran na senzoru za
programa automata | prljavstinom (na primer | kiSu i isperite
za navodnjavanje. cventim laticama ili senzor Cistom
insektima). vodom.
Automat za Spojni kabl nije fiksiran. | Proverite uticni
navodnjavanje ne Spoj.
radi.

U sluéaju pitanja ili smetnji rado ¢e Vam pomoci nasa podruznica
Karcher. Adresu cete naci na poledini.
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YBaxaeMu KnueHTw,

A Mpeamn mbpeys nyck Ha Bawwms ypen npodyeteTe ToBa
|__| yKkasaHue 3a ynotpeba v ro cnassavte. 3anasete

ynbTBaHETO 3a ynoTpeba 3a No-KbLCHO UNK 3a eBeHTyaneH nocneasaly

COBCTBEHMK.

Ynotpe6a no npeaHa3HaveHue

— Tosu ypep e paspaboTeH 3a yacTHa ynoTpeba v He e NpeaBUAEH 3a
HaToBapBaHWsTa Ha NpoMULLINIEHaTa ynoTpeba.

— Tosu ypeq e npeaHasHayeH 3a CBbp3BaHe KbM aBTOMaTy 3a
HanosiBaHe Ha Karcher WU 90/72 n U 60/49 72. Mpu abxa Ton
NpeKbCBa aBTOMATUYHOTO NPOTMYaHe Ha nporpamaTa U OTHOBO
3afecTBa HanosIBaHETO NpU TBbPAE HIUCKA BMaXHOCT.

Ona3BaHe Ha OKomnHara cpefa

&

% OnakoBBbYHMTE MaTepuanu morat ga ce peumknupar. Mons He
XBbPANTE ONAKOBKWTE NPY JOMALLHUTE OTNaabLy, a rm npepanTe
Ha BTOPUYHM CypPOBUHM C LieN MOBTOpHa ynotpeba.
CrapwTe ypeay CbabpxaT LieHHU MaTepuani, noanexaliy Ha
} peLmknmpaHe, kKouTo Morat Aa 6baaTt ynotpebeHn NoBTOPHO.
Mopaau ToBa Mons OTCTpaHsBalTe CTapuTe ypeau, U3nonasanku
noaxofsLuM 3a LienTta cucTemm 3a cbbupaHe.

=d

©)

FapaHuus
BbB BCsika cTpaHa ca BanuaHW U3fageHnTe OT OTOPU3NPaHNS HU
AMCTpuBYTOp rapaHLUMOHHM ycrnoBus. EBeHTyanHy nospean Ha Bawwms
ypeq Llie OTCTPaHMM B paMKuTe Ha rapaHLMOHHUS Cpok 6e3nnaTHo, ako ce
Kacae 3a fedekT B MaTepuanute unv npy NnpomsBoacTBo. B cnyyan, ye
TpsibBa Aa npeasiBuTe NPaBOTO CY Ha M3NOM3BaHe Ha rapaHuyms ce
06bpHETE KbM creLmanmavpaHaTa ThproBcka Mpexa Unn KbM Ham-
6nmn3kus Bu oTopusnpaH cepsus, kaTo NpeacTaBuTe M AOKYMEHTUTE 3a
nokynkara.
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Mpu pasonakoBaHe NpoBepeTe Aanu CbAbPXKAHUETO Ha OMaKoBKaTa e
MbIIHO U Aanu He e nospeaeHo. MNpu peknamaumm yBeJoMeTe TbproeeLa,
npoaan Bu ypena.

BuxTe cxemute Ha pa3rbHaTaTa c1'pa|-w|ua!

O WN -

OnucaHue Ha ypeaa

CeH30p 3a obXa

Onopa 3a cTeHa

Onopa 3a nog

Kanak

CsbpaBaLy kaben

KabeneH mocT (Cbabpxa ce B 0beMa Ha foCTaBka Ha aBToMaTa 3a
HanosizaHe)

Mpeam nycKaHe B eKcnyoaTtauus

CeH30opa 3a AbXA C oropaTa 3a CTeHa Ui 3a noj pasnonoxeTe Taka,
Yye CBbp3BALUMAT kaben Mexy aBTomara 3a HarnosiBaHe ¥ ceHaopa 3a
ObXA Aa He e onbHaT. M3bepeTe MACTOTO 3a pasnonaraHe Taka, Ye
ObXaa fia Moxe fa ce yrosu 6e3npenstcTBeHo. (PyHKUMsTa MoxXe Aa
Ce HapyLuu Hanpumep OT U3AaZAeHN NOKPUBK)

Yka3zaHue: [pu HeobxoaMMOCT NOKPUITE CBBLP3BALLMS kaben unu rm
obo3HauyeTe, Taka Ye a ce Buxkaa, U Mo TO3W HauuH aa ce usberHat
nafaHus UM YBpeXxaaHust Ha CeH3opa 3a AbX[ M Ha aBToMaTa 3a
HanosiBaHe.
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MNyckaHe B ekcnnoatauus

Bux nsobpaxeHusTa Ha cTpaHuua 4

>

>

OTBopeTe Kanaka Ha W3BoJa 3a CeH3opa 3a AbX/ Ha aBTomarta 3a
HarnosiBaHe C MOHeTa.

OtcTpaHeTe kabenHusa MOCT 1 o 3akpeneTe B kopnyca cropes
BEpCHsiTa Ha aBTOMaTa 3a HamnosiBaHe.

Yka3saHue: Ako aBTOMaTbT 3a HanosiBaHe Tpsibea Aa paboTtu 6e3
CeH3opa 3a Abxa, kabenHusT MocT TpsibBa OTHOBO Aa Ce NMoCTaBy,
3aLLOTO B MPOTUBEH Cryyall aBTOMAThT 3a HanosiBaHe HsaMa fa
yHKLMOHMpa!

WU 60/49

2>

>

2>

lMpokapaiTe kabena Ha ceH3opa 3a AbXa Npe3 Kanaka Ha aBTomarta
3a HanosiBaHe.

CebpxeTe kabena Ha ceH3opa 3a AbXA U (hUKCUMpanTe LLEKEPHOTO
CbeavHeHve B NpeaBMAEHUTE 3a LienTa (uKeupaluy M3aaTvHi.
3aTBopeTe Kanaka.

WU 90/72

>

>

>

MpokapainTe kabena Ha ceH3opa 3a AbX/J NPes Kanaka Ha aBTomarta
3a HanosiBaHe.

CuyneTe BHMMATENHO NpeaBapuUTeNHoO nepdoprpaHoTo kabenHo
BbBeX/JaHe Ha kanaka.

3aTtBopeTe kanaka.

Ekcnnoartauus

CeH30pbT 3a AbXA NPeKbCBa NPOTUYAHETO Ha NporpaMaTa Ha CBbp3aHus
aBTOMAT 3a HarosiBaHe Copes KONMYECTBOTO Ha Banexute. ChbpaHaTta
BOZA Ce u3napsisa 1 Taka cuMynvpa notpeGrieHneTo Ha Boaa B noysara.
LLlomM HMBOTO Ha TEYHOCTTA CMafHe NoJ TOYKaTa Ha BKIOYBaHe,
NpoTUYaHeTO Ha Nporpamarta oTHOBO ce Aebnokupa.
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Kpain Ha pa6oTtaTta

=> OrtaeneTe ceH3opa 3a AbX[ OT aBTOMATa 3a HanosisaHe.
=> T[locTaBeTe OTHOBO KabenHUs MOCT Ha aBToMaTa 3a HanosiBaHe, 3a Aa
rapaHTupaTe yHKLMATa Ha CEH30pa 3a AL/ MO-KbCHO.

Fpvxu 1 noaapbKKa

Mopapbxkka

YpenbT He ce Hyxaae oT NoaapbxkKa.
CbxpaHeHue

=> anpasHeTe CeH3opa 3a AbXA HaMb/IHO OT BoAa.
=> CbxpaHsiBaiiTe CeH30pa 3a AbX/ Ha CyXO0 1 3aLLMTEHO OT 3aMpb3BaHe

MSICTO.
MNMomoLy npu HensnpaBHOCTU
HeusnpaeHocT MpuumHa OTtcTpaHsiBaHe
CeH30pbT 3a AbXAa He |[TonnaBbKbT B ceHopa 3a |OTCTpaHeTe Kanaka
npekbCBa (PyHKUMATA  [ObxA € GrokupaH nopagu |Ha CeHsopa 3a AbXa,
Ha nporpamara Ha 3aMbpcsBaHe (HanpuMep |1 U3nnakHeTe
aBTomaTa 3a LIBETOBE, HACEKOMM). CeH3opa 3a ObX[ ¢
HarnosiBaHe. yncTa BoZa.
ABTOMATHT 33 Cebp3BalmsT kaben e MpoBepeTe
HanosiBaHe Ha paaxnabeH. LLIEKEPHOTO
(byHKUMOHMPa. CbeanHeHue.

Mpu BbNPOCK 1 NoBpeamn Bawmat auctpubyTop Ha "Kepxep" we Bu
NMOMOTHE C Y0BOJICTBME. ApecUTe Lie HAaMepUTE Ha 3aHaTa cTpaHuua.
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Sayin miigterimiz,
A Cihazinizi ilk defa kuIIanm?dan once bu kullanim

=1| kilavuzunu okuyup buna gére davraniniz. Bu kullanim
kilavuzunu, daha sonra tekrar kullanmak ya da cihazin sonraki
kullanicilarina iletmek tzere saklayin.

Kurallara uygun kullanim

— Bucihaz 6zel kullanim igin gelistirilmistir ve cihazin ticari kullanim
taleplerini karsilamasi 6ngérulmemigtir.

— Bu cihaz, Karcher WU 90/72 ve WU 60/49 sulama otomatina
baglanti i¢in uygundur. Yagmur yagmasi durumunda, otomatik
program akisini durdurur ve nemin azalmasi durumunda
sulamayi tekrar devreye sokar.

Cevre koruma

@ Ambalaj malzemeleri geri donusturilebilir. Ambalaj
malzemelerini evinizin ¢épuine atmak yerine litfen tekrar
kullanilabilecekleri yerlere gdnderin
<y Eskicihazlarda, yeniden degerlendirme iglemine tabi tutulmasi
gereken degerli geri donisim malzemeleri bulunmaktadir. Bu
nedenle eski cihazlari litfen 6ngérilen toplama sistemleri
araciligiyla imha edin.

Garanti

Her Ulkede, yetkili subelerimizin ilgili Glke igin agikladigr garanti
kosullari gegerlidir. Garanti siresi dahilinde cihazda ortaya ¢ikan ve
sebebi malzeme veya uretim hatasi olan arizalari lcretsiz
onariyoruz. Garanti hakkinizdan yararlanmanizi gerektiren bir durum
oldugu zaman, faturaniz ile birlikte saticiniza veya size en yakin
yetkili servisimize bagvurunuz.
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Ambalaj agildidinda igindeki pargalarda eksiklik olup olmadigini ve
pargalarin hasarli olup olmadigini kontrol edin. Sikayet olmasi
durumunda yetkili saticinizi bilgilendirin.
Sekiller Bkz. Katlanir sayfa!

Cihaz tanimi

Yagmur sensoru

Duvar tutucusu

Taban tutucusu

Kapak

Baglanti kablosu

Kablo kdprisu (sulama otomatinin teslimat kapsamina dabhildir)

D WN -

Cihazi ¢alistirmaya baslamadan 6nce

=>» Yagmur sensériini, sulama aparati ve yagmur sensor
arasindaki baglanti kablosu gerilmeyecek sekilde duvar ya da
taban tutucusuna yerlestirin. Kurulum yerini yagmur
engellenmeden toplanacak sekilde segin. (Orn; tavan gikintilari
calismayi engelleyebilir)
Uyari: Yagmur sensorl ve sulama otomatinin diismesini ya da
hasar gérmesini 6nlemek igin, gerekirse baglanti kablosunun
Ustlnl 6rtln ya da belirgin sekilde isaretleyin.
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isletime alma

Sekiller Bkz. Sayfa 4

=>» Sulama otomatindaki yagmur senséri baglantisinin kapagini bir
madeni parayla acin.

=> Kablo kdprislini gikartin ve sulama otomatinin striimiine bagl
olarak muhafazaya sabitleyin.
Not: Sulama otomatinin yagmur sensoérsuz calistiriimasi
gerekirse, kablo koéprisu tekrar takilmalidir; aksi takdirde sulama
otomati ¢aligmaz!

WU 60/49

=> Yagmur sensoérinin kablosunu sulama otomatinin kapagindan
gecirin.

=>» Yagmur sensoriiniin kablosunu baglayin ve soket baglantisini
ongorilen kilit mandallarina oturtun.

= Kapagi kapatin.

WU 90/72

=>» Yagmur sensoriiniin kablosunu sulama otomatinin kapagindan
gegirin.

= On percinlenmesi yapilmis kablo gegisini kapaktan dikkatlice
disari dogru bikun.

= Kapag kapatin.

Calistirma

Yagmur sensori, bagl bulunan sulama otomatinin program akisgini
yagis miktarina gére durdurur. Toplanan su buharlasir ve zemindeki
su tiiketiminin similasyonunu yapar. Sivi seviyesi agma noktasinin
altina inerse, program akisi tekrar devreye sokulur.
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Cihazin kapatilmasi

=>» Yagmur sensériini sulama otomatindan ayirin.
= Yagmur sensoérl olmadan galigmayi saglamak igin, kablo
koprisiini sulama otomatina tekrar takin.

Koruma ve Bakim

Bakim

Cihaz bakim gerektirmez.
Depolama

= Yagmur sensériindeki suyu komple bosaltin.
= Yagmur sensériini kuru ve pas olugsmayan bir yerde depolayin.

Arizalarda yardim

Ariza Nedeni Arizanin
giderilmesi

Yagmur sensori Yagmur sensoérindeki | Yagmur

sulama otomatinin  |samandira kirlenme sensorindeki

program (Orn; yapraklar, kapagdi ¢ikartin ve

fonksiyonunu bdcekler) nedeniyle yagmur sensorinu

durdurmuyor. bloke olmus. temiz suda
yikayin.

Sulama otomati Baglanti kablosu Soket baglantisini

calismiyor. gevsek. kontrol edin.

Sorulariniz veya arizalar s6z konusu olursa Karcher distribUtérimuz
size seve seve yardimci olacaktir. Adres icin bkz. Arka sayfa.
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A Alfred Kéarcher Ges.m.b.H., LichtblaustraBe 7, 1220 Wien, Phone: (01) 25 06 00

AUS Karcher Pty. Ltd., 40 Koornang Road, Scoresby VIC 3179, Phone: (03) 9765 - 2300

B/ LUX Karcher N.V., Industrieweg 12, 2320 Hoogstraten, Phone: 0900 - 33 444 33

BR Karcher Industria e Comércio Ltda., Av. Prof. Benedicto Montenegro 419,
CEP 13.140-000 - Paulinia - SP, Phone: 0800 17 61 11

CH Kaércher AG, IndustriestraRe 16, 8108 Dallikon, Phone: 0844 850 863

CZ Karcher spol. s.r.o., Za Mototechnou 1114/4, 155 00 Praha 5 -Stodulky,
Phone:(02) 3552-1665

D  Alfred Karcher GmbH & Co. KG, Service-Center Gissigheim, Im Gewerbegebiet 2,
97953 Konigheim-Gissigheim, Phone: (07195) 903 20 65

DK Karcher Renggringssystemer A/S, Gejlhavegard 5, 6000 Kolding, Phone: 70 20 66 67

E Karcher S.A., Pol. Industrial Font del Radium, Calle Doctor Trueta 6-7,
08400 Granollers (Barcelona), Phone: 902 17 00 68

F Karcher S.A.S., 5 Avenue des Coquelicots, Z.A. des Petits Carreaux,
94865 Bonneuil-sur-Marne, Phone: (01) 43 99 67 70

FIN Karcher OY, Yrittdjantie 17, 01800 Klaukkala, Phone: 0207 413 600

GR Karcher Cleaning Systems A.E., 31-33, Nikitara & Konstantinoupoleos str., 13671 Acharnes,
Phone: 210 - 23 16 153

GB Karcher(UK) Limited, Karcher House, Beaumont Road, Banbury Oxon, OX16 1TB,
Phone: 01295 752200

H  Karcher Hungaria Kft, Tormasrét ut 2., 2051 Biatorbagy, Phone: (023) 530-640

HK Karcher Limited, Unit 10, 17/F., APEC Plaza, 49 Hoi Yuen Road, Kwun Tong, Kowloon,
Phone: (02) 357-5863

| Karcher S.p.A., Via A.Vespucci 19, 21013 Gallarate (VA), Phone: 848 - 99 88 77

IRL Karcher Limited (Ireland), 12 Willow Business Park, Nangor Road, Clondalkin, Dublin 12,
Phone: (01) 409 77 77

KORKarcher Co. Ltd. (South Korea), Youngjae B/D, 50-1, 51-1, Sansoo-dong, Mapo-ku,
Seoul 121-060, Phone: 032-465-8000

MAL Karcher Cleaning Systems Sdn. Bhd. , No. 8, Jalan Serindit 2, Bandar Puchong Jaya,
47100 Puchong, Selangor, Phone: (03) 5882 1148

N  Karcher AS, Stanseveien 31, 0976 Oslo, Phone: 24 17 77 00

NL Karcher BV, Postbus 474, 4870 AL Etten-Leur, Phone: 0900-33 444 33

NZ Karcher Limited, 12 Ron Driver Place, East Tamaki, Auckland, Phone: (09) 274-4603

PRC Karcher Cleaning Systems Co., Ltd., Part B, Building 30, No. 390 Ai Du Road,
Shanghai Waigaoquiao 200131, Phone: (021) 5046-3579

P Neoparts Com. e Ind. Automével, Lda., Largo Vitorino Damasio. 10, 1200 Lisboa,
Phone: (21) 395 0040

PL Karcher Sp. z 0.0., Ul. Stawowa 140, 31-346 Krakéw, Phone: (012) 6397-222

RUS Karcher Ltd., Vienna House, Strastnoi Blv. 16, 107031 Moscow, Phone: 095-933 87 48

S  Karcher AB, Tagenevégen 31, 42502 Hisings-Kéarra, Phone: (031) 577-300

SGP Karcher Asia Pacific Pte. Ltd., 5 Toh Guan Road East,
#01-00 Freight Links Express Distripark, Singapore 608831, Phone: 6897-1811

TR Karcher Servis Ticaret A.S., 9 Eylul Mahallesi, 307 Sokak No. 6, Gaziemir / |zmir,
Phone: (0232) 252-0708

TWNKarcher Limited, F/6. No.7 , Wu-Chuan 1st Rd, Wu-Ku Industrial Zone, Taipei County,
Phone: (02) 2299-9626

UA Karcher Ukraine, Kilzeva doroga, 9, 03191 Kyiv, Phone: (044) 5947575

UAE Karcher FZE, Jebel Ali Free Zone, RA 8, XB 1, Jebel Ali, Dubai , Phone: (04) 8836-776

ZA Karcher (Pty.) Limited, 144 Kuschke Street, Meadowdale, Edenvale 1614,
Phone: (011) 574-5360



